
Check listy zaměřené na průřezový princip č. 2 

Ochrana lidských práv a genderové rovnosti 

Ochrana lidských práv 
Obecné informace 
Název projektu:  

Cílová země/region projektu  

Žadatel/ Kontaktní osoba  

 

Tříbodový systém hodnocení lidských práv dle OECD/DAC 

 

Hlavní zaměření (marker 2) Dílčí zaměření (marker 1) Bez zaměření (marker 0) 

Marker 2 znamená, že 
ochrana lidských práv je 
hlavním cílem 
projektu/programu a je 
základem jeho koncepce a 
očekávaných výsledků. Bez 
tohoto cíle by 
projekt/program nebyl 
realizován. 

Marker 1 znamená, že ochrana 
lidských práv je důležitým a záměrným 
cílem, ale ne hlavním důvodem pro 
realizaci projektu/programu  

Marker 0 znamená, že projekt/program 
není zaměřen na ochranu lidských práv. 

Lidskoprávní marker 
projektu 

☐ 2        ☐ 1        ☐ 0 

   

Ochrana lidských práv 

Indikátor 
 
 

Návodná otázka Odpověď 
(Ano/Částečně/Ne/Nelze 
aplikovat) 

Komentář1 Aktéři 

Sebehodnocení 
ohledně 
(ne)souladu 
s národními a 
mezinárodními 
závazky v oblasti 
LP2 

Jsme si vědomi rozporů 
projektu/programu s hlavními 
úmluvami o lidských právech a 
příslušnými sociálními politikami v 
dané zemi, na regionální a 
mezinárodní úrovni? 

  Gestor, 
Realizátor, 
ZÚ 

Sociálně členěná 
data 

Jsou k dispozici údaje členěné 
z hlediska sociálního statusu osob 
(tj. z hlediska věku, etnického 
původu, zdravotního postižení atd.)?  

  Realizátor, 
Gestor 
 

Pokud ne, počítá se se 
shromažďováním sociálně 
členěných údajů? 

 

Financování 
lidskoprávních 
opatření 

Jsou v rozpočtu projektu/programu 
zohledněny náklady na opatření v 
oblasti sociálního 
začleňování/posilování rovnosti, 

  Realizátor, 
Gestor 
 

 
1 Tento sloupec lze využít pro poskytnutí dalších informací, např. pro argumentaci, proč nejsou zohledněny určité 

aspekty. 
2 Tento oddíl bude hodnocen na pozadí závazků českých a mezinárodních s využitím jejich aktuálního přehledu na 

www.mzv.cz/rozvoj. 

http://www.mzv.cz/rozvoj


jakož i na rozvoj kapacit a 
monitorování? 

Riziko 
diskriminačních 
dopadů 

Existuje riziko, že by projekt/program 
mohl mít nepříznivé dopady nebo 
způsobit další marginalizaci a 
zranitelnost osob, kterých se týká 
(přímo i nepřímo)? 

  Realizátor, 
ZÚ, Gestor 

Pokud ano, jaká jsou navržena 
opatření pro jeho eliminaci? 

 

Monitorování 
dopadů projektu 
na LP 

Jsou zavedeny mechanismy pro 
pravidelné monitorování dopadů 
projektu/programu na lidská práva a 
sociální spravedlnost? 

  Realizátor, 
Gestor, ZÚ 

Vliv na 
dostupnost 
zdrojů pro 
marginalizované 
skupiny 

Existuje riziko, že by projekt/program 
mohl omezit dostupnost, přístupnost, 
cenovou přijatelnost a kvalitu zdrojů 
nebo základních služeb zejména pro 
marginalizované a zranitelné osoby? 

  Realizátor, 
Gestor, ZÚ 

Pokud ano, jaká jsou navržena 
opatření pro jeho eliminaci? 

 

Přístup 
k informacím pro 
marginalizované 
skupiny 

Je zajištěn rovný přístup 
k informacím o projektu/programu 
pro zúčastněné strany 
projektu/programu, zejména 
marginalizované a zranitelné osoby? 

  Realizátor, 
ZÚ, Gestor 

Konzultace 
s místními 
komunitami 

Jsou místní komunity konzultovány 
v rámci identifikace 
projektu/programu, zejména 
marginalizované a zranitelné 
skupiny, ohledně jejich potřeb a 
práv? 

  Realizátor, 
Příjemce, 
Gestor, ZÚ 

Pokud ano, jak jsou jejich požadavky 
zohledněny v projektu/programu? 

 

Participace 
místních 
komunit 
v rozhodovacích 
procesech 

Je nastaven mechanismus pro 
zapojení dotčených stran, zejména 
marginalizovaných a zranitelných 
osob, do rozhodování v rámci 
projektu/programu, která se jich 
mohou týkat? 

  Realizátor, 
Příjemce 

Riziko 
deteriorace 

Existuje riziko, že projekt/program 
zhorší konflikt mezi jednotlivci a 
komunitami a/nebo komunitní násilí? 

  Realizátor, 
ZÚ 

Pokud ano, jaká jsou navržena 
opatření pro jeho eliminaci? 

 

Lidskoprávní 
kapacity 
místních 
partnerů 

Disponuje partner 
projektu/programu/místní partner 
dostatečnými kapacitami v oblasti 
lidských práv a sociálních standardů/ 
začlenění? 

  Realizátor, 
Příjemce, 
ZÚ, Gestor 

Zvyšování 
povědomí o LP 

Předpokládají se doprovodná 
opatření na podporu znalostí a 
kapacit místních partnerů/stran 
projektu/programu v oblasti lidských 
práv a sociálních standardů/ 
začlenění? 

  Realizátor, 
Příjemce 

Civilní charakter 
projektu 

Zahrnuje projekt/program interakci 
s bezpečnostními složkami cílové 
země/lokality? 

  Realizátor, 
ZÚ 



Pokud ano, jaká jsou navržena 
opatření pro snížení rizika ohrožení 
práv civilního obyvatelstva ze strany 
bezpečnostních složek? 

 

Flexibilita 
programu 
v případě 
deteriorace LP 

Je v rámci projektu/programu 
zajištěna flexibilita pro implementaci 
změn z důvodu nečekaných 
problémů s ochranou lidských práv a 
svobod? 

  Gestor, 
Realizátor 

Pracovní práva 
místních 
pracovníku 

Jsou místní pracovníci najímaní 
v rámci programu/projektu 
informování o pracovních 
podmínkách, způsobu odměňování, 
způsobech ukončení pracovně-
právního vztahu a o postupech pro 
řešení stížností a sporů? 

  Realizátor 

Bezpečnost a 
ochrana zdraví 
místních 
pracovníků 

Jsou místním pracovníkům 
najímaným v rámci 
programu/projektu bezplatně 
poskytovány osobní ochranné 
pracovní prostředky potřebné 
k výkonu jejich práce? 

  Realizátor 

Jsou instruování ohledně nutných 
postupů v oblasti bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci? 

 

Zajištění příjmu 
místních 
pracovníků 
během pracovní 
neschopnosti 

Existují na národní úrovni či v rámci 
programu/projektu pravidla pro 
odškodňování pracovních úrazů a 
nemocí z povolání místně 
najímaných pracovníků, resp. pro 
zajištění jejich příjmu v případě 
pracovní neschopnosti? 

  Realizátor 

 


